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Hervadt virágszál.
Iszonyú fegy vercsörtetés, ágyú- 

bömbölés éa puakaropogás közepette 
megbénulnak a társadalom összes élet- 
nyilvánulásai. Csak egy gondolat, egy 
érzelem szállja meg a lelkeket: végig­
küzdeni és győzelmesen befejezni ezt 
a bűnös kézzel reánk erőszakolt gigászi 
harcot. Egy világrész lángokban ! Tűz- 
csóvái átvilágítanak, átcsapnak Afriká­
ba, Ke'.etázsiába ; ott is ölik, gyilkolják 
egymást.

Ezen világrenditő barczizaj mel­
lett homályba borul egy másik hábo­
rú, a melyet évek óta folytatunk a bé­
kében, egy kérlelhetlen ellenség ellen, 
a mely rákfene módjára alattomosan 
rágja a nemzet reményének, a fiatal 
korúak életgyökereit. Ez az ellenség a 
tuberculosis, a tüdövész, a mely kér- 
ielhetleuebb, mint a muszka kozák, ke­
gyetlenebb, mint a szerb komitácai. Nincs 
az a véres háború — még a most dü­
höngő sem — a melyben annyi ember 
elpusztul az ellenség előtt, sebesülés 
következtében és a háborúval kapcso­
latos járványos betegségek folytán 
együttvéve, mint amennyit a tüdővész 
dönt korai sírba csak egy évben is.

Békés küzdelmünk pedig már is 
szép reményekkel, sőt eredményekkel 
is biztat. Fölráztuk a közönséget eddigi 
tétlenségéből : „Halljátok meg, kegyet­
len ellenseg sűrű rendeket kaszál népes­
ségünkben. Védekezzünk !“ És tanít­
juk, oktatjuk a társadalom azon rétegeit, 
amelyek leginkább ki vaunak téve a 
tüdővész támadásainak ; ebből kifolyó­
lag lassan átmegy a köztudatba a véde­
kezés módja és ennek eredmény eké- 
pen már is konstatálható a tuberculó- 
zis okozta megbetegedés és halálozás 
csökkenése.

Most ránk szakadt ez a rettenetes 
háború ; mögötte pedig ott settenkedik 
a fertőző nyavalyák egész raja. Typhus, 
vérhas, kolera, fekete-halál és pestis. 
Jellemzően hangzik az imádság ; Uram 
Istenem, óvj meg bennünket háborútól, 
pestistől (ragályos nyavalyától) és drá­
gaságtól.

Megvan mind a három.
De felüti tejet fokozottabb mérték­

ben a tuberculosis is. Nagy része azok­
nak, kik magukban hordják ezen beteg­
ség csiráit, rendes körülmények közt 
sikeresen megküzd vele, szervezetük 
győztesen kerül ki ebből a küzdelemből. 
Másképen van ez a háborúban ; ott 
még a legerősebb szervezetek is meg- 
siuylik a hadviselés fáradalmait, nélkülö­
zéseit, lelki gyötrelmeit. Számosán, 
akik ha itlhou maradnak, meg sem be- , 
tegedtek volna ; a háborúból megrop­

panva, tüdővészesen térnek haza ; itthon 
hagyott családjaik pedig minden segé­
lyezés daczára nélkülözésnek, nyomor­
nak kitéve, a tuberculosis melegágyává 
lesznek.

Ha tehát valaha szükség volt BÍk- 
ra szállni ellene, úgy ez mostan hat­
ványozott mértékben áll.

Ámde a társadalom összes erejét 
a hadsegélyzés foglalja le: harczbavo- 
nult katonáinknak, a nemzet virágának 
elviselhetőbbé tenni nehéz munkáját, 
amelyet ezer halállal szembenézve tel­
jesít érettünk, itthonmaradottakért, 
mindnyájunk szülőanyja, édes hazán­
kért. A badbavonultaknak meleg ruhát 
küldünk, igaz szeretettel kórházakat 
rendezünk be a sebesültek részére ; 
betegápolásra önként jelentkeznek höl­
gyeink; a tuberculosis leküzdésére lé­
tesült tüdőgondozónk is kisegítő-kór­
házzá alakult át <s várja a sebesülteket. 
Mindazonáltal ezt a mi küzdelmünket 
még sem szakasztjuk egészen félbe ; az 
igaz, hogy ott szorongunk gondozottja­
inkkal egy szűk előszobában, de azért 
lankadatlan muukakedvvel, szerény ke­
retekben folytatjuk most is. Szerény­
keretekben, mert: inter arma silent 
musae. Fegyvercsörtetés közepette el­
némulnak a béke múzsái.

Azért, amihez hozzászoktunk évek 
során, hogy halottak napján a szana­
tórium-egyesület hölgyei gyűjtik a te­
metőben a tüdőbetegeknek szánt ado­
mányokat, ezúttal elmarad. Azok a bájos 
kéregetők is, akik bejárták városun­
kat, kezükben a szanatórium tarsolyái- 
val, otthon maradnak. Szorgos kezeik 
érmelegitőt és hósapkát kötnek a liad- 
bavonultakuak. Halottaink is keveseb­
bel kell, hogy beérjék; a nekik kijáró 
szeretetadomány nagy része hősiesen 
harczoló katonáinké, meg a sebesülteké. 
A tüdőbeteget segítő „ virágszál “ is 
félreáll. Jusson az ő része is harczo- 
sainkuak. A „virágszál“-at elhervasz- 
totta a háború.

Dr. Frommer lgnácz.

Halottak estéjén.

(J.) . . . Elmúlás, fáj a te gondolatod 
és ma mégis mélyebben kell téged éret­
nünk ; ha eszünkbe jutsz, lelkünk megrez­
zen és most egész in át kell adnunk ma­
gunkat siomoruan bűvös hatalmadnak. Halál, 
megfagyasztod oreiukben a vért, ajkunkon 
a siót, elloraitod fizikai valónkat s ma 
mégis bátrabban, hosszabban merünk rád 
gondolni. Te magad nevelted e bátorságun­
kat és fájdalmasan hoszád szoktunk, hiszen 
olyan gyakori látogatója vagy most az em­
beriségnek I . . .

Elmúlásról most beszédesebben beszél­
nek a fényben úszó virágos síremlékek és 
korhadt kereszti! fénytelen, virágtalan, elha­
gyott sirdombok. A temetők hangulata ma 
jobban a lelkünkre ül és többet értünk meg 
a fagyott rögök tompa feketeségéből, a zúz­
marái fúrnálak halk zizegéséből és fonnyadt 
lombú fák ágainak kísérteties csörgéséből. 
A halál talán megunta a lassú ölést, unal­
massá vált neki talán az, hogy hófehér pár­
nák selyom hullámai között lehelte hideg 
leheletét lágyan hervadt arcokra, vagy bogy 
rongyos viskókból Kuszáit szalmafekvöheiy- 
röl kellett elvinuíe egy-egy agyonkíaaottat. 
Vagy bővebb aratást kívánt, hogy a gyilkos 
golyót, kegyetlen srap-ellt, kardot, bajoné- 
tot választotta eszközül ?

Ha most minden bánat fokozottabb 
erővel érödik beuuünk s minden fájdalom 
kétszeresen sújt, mert hiszen a levegő is 
bánattól terhes s az idők súlya is csak fáj­
dalom, hogyne volna a mai est az eddig 
megért halottak esteje között a legszomo- 
rubb ? Mikor annyi élet törik most össze, 
annyi remény lepődik foszlánnyá! Mikor 
annyi szív retteg itihon valakiért és annyi 
szív hül ki valahol messze a végtelenbe 
nyúló csataalkon vagy kopár szikiak között; 
mikor uem tudjuk, hogy melyik a nagyobb 
tenger, az itthonmaradtak könnye-e vagy 
az eltávozottak vére ? És az uj halottakért 
jobban tudunk ma emlékezni a régi balol- 
takra is.

Régi halottak I Öt azok, akiknek sírjá­
hoz ma este kim<gyünk, akiknea sírkövére 
koszorút teszüuk ; poraik felett apró gyer­
tyákat gyújtunk s üdvükért halk imát lebe­
günk. Némán, kegyelettel járunk sírjaik kö­
zött, a temető szomorú pompája jóleső 
bágyadlsagot varázsol ránk s mintha a 
csendes halottak árnyai mellénk szegődné­
nek, hogy vezessenek a múltba . . . kedves 
emlékeshez, ... és elfelejtjük néhány perc­
re a véres jelent. Itt egy virágos, apró domb, 
bánatos szülők első öröme, reménye pihen 
alatta. A kicsi tagok már elporladtak, de a 
végtelenbe bámuló tiszta szem, mosolygó 
arc meg mindig él az anya, az apa lelkében, 
* gügyögő szót még mindig hallják. Távo­
labb egy özvegy gyújt mécsest férje sírján 
s könnyezve sóhajtja el a „nyugodj beké­
ben" t. Egy kettős sir felett kulcsolt kezek­
kel árvák állnak s talán érzik, hogy a lent 
hamvadó szülőknek lelke közöttük lebeg s 
áldást súg rájuk. A megtört férj szelíden, 
szereteitel magyarázza ártatlan, tudatlan kis 
gyermekének, bogy ki az, aki mama volt 
és most itt alszik a földben. 8 a gyermek 
miteem sejtő tekintettel mereng a sírra, nem 
érti, miért zokog az apa, és csak azt tudja, 
bogy neki egy nagyon jó, szerető angyala 
vau, aki egyszer a földön is járt. Ott egy 
csonka márványoszlop emelkedik ki a fél­
homályból. Fiatalon letört életet ábrázol. 
Gyermekleány nyugszik alatta, kit akkor
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irigyelt meg es élettől a baléi, mikor tiszta | vevő és a triewti 
lelke még semmit sem tudott a lét küzdel­
meiről a erűi sejtésekkel csak tavaszban, 
csak virágok között járt. — Oh a ualál nem
válogat és nem vár 1 Elvisz gyermeket, szü­
lőt, hitvest és nem törődik azzal, bogy mun­
kája borsaimat, kint jelent. Elvisz kedveit, 
akit sserettek ; nem törődik azaa1, bogy az 
a fénytelen esem szeretett volna még be­
szélni, bogy az a fehér arc milyen szép volt, 
ba hamvas pirba borult, hogy azok az el- 
hidegült ajkak szerettek volna még moso­
lyogni, hogy az a tiszta szív akart még 
élni 1 — Es vannak még a temetőben e ha­
gyott, beomlott sirok, melyeken nem ég fény, 
nem disalik virág. E siro i lakói nagyon ré­
gen elporladtak, s akik gondozóik voltak, 
már azok is rég halottak.

És ez elhagyott sirokról eszünkbe jut­
nak az új halottak, a hős halottak. Hát 
ezek hol nyugoszuak ? Véres harctereken 
ásott kösÖB sírban most talán még jeltelenül, 
koszolúaatlanul. Nem gyújt senki gyertyát 
sírjuk felett, csak ágyúk villanása fénylik 
belő a sötétbe halottak estéjén a harctéren. 
Nem szór virágot senki elföldelt tetemeik 
fölé, csak vér festi pirosra a hantokat, me­
lyek alatt a hősök pihennek. Nem mond ma 
fölöttük imát senkisem, csak puskák ropo 
gása, rohamok dübörgése zavarja siri nyu­
galmukat. És gyászrubás anyák, kesergő 
hitvesek, feketefátyolos menyasszonyok 
nem mennek ma a temetőbe. Otthon, csen­
des magányban gyújtanak meg egy kis mé­
cset, — a virágot akkor adták, mikor fiu­
kat, férjüket, jegyesüket harcba bocsátot­
ták, mikor búcsúztak, — ób imájukat csen­
desen zokogva otthon mondjak el.

Gyújtsatok csak fényt, imádkoznátok 
csak zokogva nők, kik veszítettetek ked­
vest I De egy nemzet fog áldani titeket 
anyák, áldozatotokért; gyermekeitekre hoz 
szebb, boldogabb, nagyobb jövőt az apák 
halála, hitvesek; a hasáért s ajkukon a ti 
nevetekkel haltak meg, menyasaonyok, hős 
jegyeseitek. Sírjuk most talán jeltelen, ko- 
saoruzallan ; de lesz majd jel, fenyes, dicső­
séges : a győzelem, s a koszorút majd a 
történelem fogja adni I

A népfelkelők behívása.
A honvédelmi miniszter a hivatalos 

lapban közzé lette már aa 1878-tól 1890-ig 
terjedő születési évfolyamokba tartozó nép­
felkelésre kötelezettek összeírásáról, bemu­
tatásáról és behívásáról szóló rendeletet, 
amelyet a közönség tájékoztatása céljából 
rövid kivonatban az alábbiakban ismerte- 
tünz ; A felbivás mindazokra a népfelke­
lőkre vonatkozik, akik 1878-tól 1890-ik
évig születtek és akiket az 1913-ik év vé­
géig fegyverképteleneknek osztályoztak, va­
lamint azok, akiket annak idején besoroz­
tak, de bevonulásuk alkalmával, vagy tény­
leges szolgálatuk alatt, vagy a tényleges 
szolgálat teljesítése után a véderő akárme­
lyik fegyvernemének kötelékéből az 1313-ik 
év végéig felülvizsgálat utján e.boosájtattak. 
A rendelet kötelességévé teszi a hatóságok­
nak, bogy a népfölkeléare kötelezettek je­
lentkezését különböző módon ellenőrizzék.

Felmentést kapnaa : a pénsügyőrök, a 
vasutaknál és ások műhelyeiben alkalmazott 
népfölkeléare köte esettek, továbbá a postá­
éi távírdánál, a Dunagöahajóaási Társaság­
nál, a Folyam- és Tengerhajózási Társaság­
nál, a Délnémet Dunagőzhajósáai Társaság­
nál, valamint egyeB, a hadiforgalomban részt- 

tengerssállitási vezetőség 
által kijelölendő tengerhajózási vállalatoknál 
forgalmi szolgálatot teljesítő, vagy az azok- , 
hoz tartozó gyárakban és műhelyekben tar­
tós alkalmazásban levők, a köszénbányák 
munkásai, a már igénybevett népfölkelö- I 
munkások, azok, akiket eddig is névszerint 
felmentettek a népfelkelési szolgálat alól és 
végül a felszentelt és felavatott lelkészek.

A népföikelési bemutató szemléket no­
vember 16 tói december 31 ig tartandó idő­
ben tartják meg, amikor is megá lapitják, 
hogy a jelentkezők közül ki alkalmas a tény­
leges szolgálatra. As egyes szemlebisjttsá- 
gok működési helyét és napját megfelelő 
formában annak idején kihirdetik.

A szemlén való megjelenés kötelezett­
sége alól felmentednek a sorozó, vagy felül­
vizsgálandó bizottság által törlendőnek osz­
tályozott és ennek alapján a névjegyzékben 
áthúzott népfölkelök, továbbá azok, akik a 
sorozás, vagy felülvizsgálás óta egyik lábu­
kat, vagy kezüket elvesztették, mindkét 
szemükre megvakulta^, siketnémák, hülyék, 
tébolyodottak, őrültek, gyengeelméjüek, vagy 
eskórosak. Nem kell megjelenniök a szemlén 
azoknak sem, akiket még abban az időben 
mondottak ki felülvizsgálat utján fegyver­
képteleneknek, amikor már a népfelkeléshez 
lottóznak. Végül felmentetnek a megjelölt 
születési évfolyamokba tartozó orvosok.

Erre a szemlére elő kell vezetni azokat 
is, akik 1891, 1893 vagy 1892-ben aaüiettek 
ée az 1914 szeptemberében aa északi hon- 
védkiegészitö parancsnokságok területén tar­
tott, a töubi honvédkiegészitö parancsnok­
ság területén pedig október 1-tö' október 
20-ig tartott népföikelési bemutató szemlén 
nem jelentek meg.

Azok a népfölkelésre kötelezettek, akik­
nek az egyéves önkéntesi kedvezményre 
egyébként jogos igényük van, kérhetik, hogy 
a háború tartama alatt viselhessék ai önkén- 
t.m kar paszományt. A kérelem felett a szem- 
lebizottság elnöke határoz.

A bemutató szemlére és vissza, vasúton, 
vagy göahajón a III. osztályon minden nép- 
fölkolésre kötelezett ingyen utazik.

A tényleges szolgálatra való bevonulás 
idejét hirdetmény utján fogják kössétenui. 
A bevonuló népfölkelök a kiképzés ideje 
alatt saját ruházatukat használják, amiért 
naponkiut 30 f llér téritési dijat kapnak. 
Erős ée meleg ruházatban kell tehát meg­
jelenniök, azonsivül takarót kell magukkal 
vinniök. A takarókat becslési áron megverni 
a katonai parancsnokság. A bevonulók köte­
lesek két napi élelemmel ellátni magukat.

A külföldön tartózkodó népfölkeléare 
kötelezettek a tartózkodási helyükhöz leg­
közelebb eső osztrák-magyar képvise'eti ha­
tóságnál köte ssek megvizsgáltatni magukat. I 

A jelentkezés és a bemutató Bzemlén 
való megjelenés kötelesettsége kiterjed a 
galíciai menekültekre is.

Levél a katona-csomagban. ;
Édes, jó féri uram, pár sornyi írásom
Friss, jó egészségben magára talá'jon, 
Szivemből kívánom . . .

Mikor jó királyunk bebivóját irta,
A hullámzó kalász akkor szökkent pírba,
Szólt még a pacsirta.

Most a kökény kék már ; kint a kertünk alatt | 
Sárgult falevéllel teleszórva szalad
A csobogó patak.

A téli gúnyáját elküldőm, gondoltam,
— Vettem pár újat is a városi boltban, — 
Hasznát veszi ottan.

Szegény magyar hazánk adhat-e, ki tudja ? — 
Ezer goudtövissel van beszórva útja;
Nekünk meg még — futja . . .

Miattunk percig se sajogjon a le'ke . . .
Kevéske jószágunk régen elcsépelve ;
Őrködtem felette.

A kukoricát is szépen mind letörtem,
Igaz, hogy jó szívvel segítettek többen, 
Amig rendbe jöttem.

A me^szántott ugar csak a magot várja,
Azzal is végződünk már bolnaputánra, 
Istené a hála.

Fiunk egészséges, kezét csókoltatja ;
A kis Esztike meg mindegyre azt hajtja
Aty-tya, aty-tya, aty-tya . . .

Mi hát csak elvagyunk, de kigyelmed hogy van ?
Hogy és mikép szolgál egészsége ottan
A magyar táborban ?

Sok, — mondják — az ellen ; ba volna százannyi, 
Akkor sem vón szabad őket győzni hagyni, 
Magyar sem maroknyi I

Ha tehát a kürt hiv újból támadásra,
Én édes jó uram vágja őket, vágja 
Halomra, rakásra.

Hisz legjobb kaszás volt, percre se feledje, 
Hulljon kardja előtt az ellenség rendje 
A hitvány, a renyhe.

Minél többet vág le győzelmes csatákon
— Mint Argirus király régi krónikákon — 
Annál előbb látom.

De tán untatja is e sok ákom — bákom,
Azért levelemet szeretettel zárom, 
Istennek ajánlom . .

Tyű, majd elfelejtem, Riskánknak lett hornya, 
Ha maga láthatná, milyen anyja forma
Hej, de jó is volna . . .

Szabó S- ^igmorfd.

Elégia az ágyúhoz.*)
Nagyságos lyukas réz, puskák öregapja, 
Kénkővel illatos pokoltüznek csapja, 
Fordítsd felém, kérlek, — ne szád — de füledet, 
Midőn énekelném fényes személyedet.

Mert tudniillik, hogy te nagy ur vagy szörnyen, 
Kell, hogy a fejemet hízelgésen törjem. 
Mivelhogy afféle poéta én vagyok, 
Kiben mély tisztelőt találnak a nagyok.

Termeted oly bájos, olyan tündér fájtál 
A két kerék oldalt, — az a két szárny rajta; 
Ilyennek rajzolják a cherubimokat;
Ilyen az alakjuk, mint a derekad.

Hangodnak szépsége felülmúlhatatlan 1 
Abban minden ének és madárdal ott van. 
Fölséges éneked úgy lelkesít belől 1 
(Kivéve : a kiket elöl-utól megöl.)

Te vagy a világon most a tón-adó, 
Parancsodnak minden — ember szófogadó. 
A kit te megvédesz, annak igaza vun, 
A kit te elitélsz, az exequálva van.

A te véleméuyed argumentum, mely dönt, 
Rá apellál minden kétes ügy a földön.
S motívumaiban, a miket felhoztál, 
Az elmarasztalt fél meg is nyugszik aztán

Nagy ur, kicsiny ember előtted egyenlő, 
Szelidebb golyóval te egyikre sem lősz ? 
Rongyot, arany ruhát, szolgát, magas embert 
le nem válogatod, mind egyformán sepred 

b a hova be akarsz menni hatalommal, 
Zárt kapu betörik, sáncz omlik halomra. 
Előled nem lehet sehova elbújni, 
Mint nem a villámló mennykőt félrefujni.

És mit hajdankor prófétái bírtak, 
A miről a bölcsek annyi könyvet írtak, 
Azt a világnyelvet, mit megért mindenki, 
Óh te nagy népszónok, te találtad azt ki.

*.) Ezt a verset a kínai háború idején irta 
Kakas Márton, az öregebb; de most a 42 centimé­
teresek idején talán sokkal inkább aktuálisabbá lett, 
mint annak idején, ezért érdekesnek tartottuk a 
reprodukcióját
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Hajdan a .seregek Urának*  nevével 
Járultak a harcba, most ezt te vevéd fel 
Főpatronusáuak tart minden nátió, 
Fejedelmeknél vagy ultima ratio.

En megtettem azt, hogy éneklék felőled, 
Holmi ajándékot nem kívánok tőled, 
A mivel te fizetsz ; én nem kapok azon: 
Inkább fizesd másnak, én utalványozom.

)(akas Jtfárton.

Egy tanítónő aranyadománya.
„ Nincs aranyom, sem ezüstöm “ Irta a szép levelében. 

„Egy kincsem volt csak; ezt adom át örömest*  
S megvált hosszú, szőke aranyhaja dús fonatától;

Legdrágább díszét adva a vasgyáráért
Kedves kartársnőm, nincs részed a földi javakban ; 

Ámde a lelked jó és a szived aranyos.
Áldozatul küldött koronádért büszke vagyok rád, 

És kebelére ölel hőn szeretett honod is.

Jaross ferenc.

A „lengyel Pari8“

A háboiú majd ennek, majd annak a 
városnak nevét veti forgalomba. Tegnap még 
Antwerpenről ma mér Przemyelröl, holnap 
takarói írnak as újságok és beszélnek az 
emberek.

Nem keli prófétai előrelátás annak 
megmondásához, hogy a közérdeklődés leg­
közelebbi tárgya Orosz-Lengyelország fővá­
rosa, Varsó lesz, amely köré mind erősebben 
záródik a támadó német teregnek gyűrűje.

Varsót nem ok nélkül szokták „lengyel 
Párisu-nak nevezni, mert több tekintetben 
emlékeztet a ssajnaparti metropolisra. Ra­
gyogó kávéházakkal és pompás kirakatokkal 
ekes, tágas és egyenes főutcái, melyeken 
éjjel-napp.l a legutóbbi párisi divat szerint 
öltözött, mosolygó arcú urak és hölgyek 
zsongó-bongó, csevegő áradata hullámaik, a 
folyton szeműnkbe ötlö szebbnél-szebb tó­
gátok es gépkocsik; a lépteu-nyomon hall­
ható francia beszéd önkéntelen eszünkbe 
juttatja a franciak fővárosát.

Színházaiban teljesen otthonos a francia 
múzsa. Képzőművészeti emlékei nagyiészt 
trancia hatásra vallanak. A régi lengyel ki­
rályi lakok es kertek ugyancsak a párisi es 
veraailiesi minták másai.

Nem hiába van Varsó a nyugateurópai 
és a keleti, orosz kultúra határvonalán : 
egész külsejével feltűnő ellentétesei mulat.

Történeti, vallási, közgazdasági és mű­
velődésben vonatkozásai határozottan a 
nyugathoz kapcsolják, míg közigazgatási, 
katouai éa rendőri intézményei, messze ki- 
csillogó aranyos kupolás új görögkeleti 
templomai az orosz bata.omra figyelmeztet­
nek. Büszke tekiuteiü és lépésű elegáns 
lengyel urak, nyúlánk, könnyedjarású es 
szép aicú lengyel nők mel.ett nyomorúságos 
külsejű orosz muzsikok, hosszúszakábú por­
köpönyeges pópák, kat.áuoa-pájeszee zsidók, 
marcona külsejű cserkeszek, felrevágott 
süvegü éneklő kosákcaapatok aat. aat. foly­
ton változó hatással vannak a szemlédre. 
Fényes palotájú pompás, széles utak mellett 
földhöztapadt viskóju szűk, piszkos térj- 
megutcák, két-három stílus vegyülekét mu­
tató templomok mind aa ellentetek városá­
nak bizonyítják Varsót.

A magyar utazó egy-kettőre otthonosan 
érzi magát benne, meri Budapesthez hasonló 
élénk, zajos város jó vendéglőkkel (s ezek­
ben jó és hamisiiotl msgyar borokra!!) és 
mosga mas éjjeli élettel. Nagyságra és la­
kosságra hasonlít a mi fővárosunkhoz. Van 
egy utoája, illetőleg útj», Alejo Ujas- 

dovska. amely gyönyörű palotáival, villáival 
és remek fasoraival az Andráasyutra em­
lékeztet.

Varsó főtereit elég szép szobrok díszí­
tik, amilyenek Micakievicz költőnek, Co- 
pernicus csüagásznak, Ziigmond királynak 
» a nekünk nem éppen kellemes hangzású 
Paskievics generálisnak szobrai.

Több régi szép katholikus temploma 
van. Művészeti szempontból első helyen áll 
a hajdani koronázó Sz. János templom, mely 
a 13. században épült tiszta csúcsíves stílus­
ban. Kár, hogy eldugott helyen vau, s; ük 
utcába szorítva. Sajátszerü a Szent-kereszt 
templom, melyben bárom stílus egyesül 
eléggé harmonikusan. Érdekes a zsidó ne­
gyedben lévő Szent Jakab templom is, amely 
renessaince-stílü, de szép csúcsíves mellék­
épületté1. Az orosz templomok közül legszebb 
az ujibbau épült un. Alexander-Nevsky- 
kathedrálÍB, amtly külsőleg is impozáns, 
belül pedig csupa csillogás-ragyogás. Az 
ajtajánál mindig fegyveres katona áll, hogy 
a gyanús alakokat távoltartsa tőle.

A számos szép középület között termé­
szetesen legérdekesebb az egykori lengyel 
királyi palota, mely a közönség előtt csekély 
belépő dijérl a nap bizonyos szakában nyitva 
áll. A külseje ódon, egyszerű; de belitl elég 
királyi; ha uem is nagyon fényes. Az oro­
szok mindent eltávolítottak belőle, ami a 
lengyelekben nemzeti illúziókat ébreszthetne ; 
s a termek falait teleaggatták az orosz cárok, 
cárnék, cárevícsok, kormányzók és tábor­
nokok arcképeivel. A bútorzatot és tapétát 
azonban meghagyták. A termekben legerté- 
kesebb bútordarabok azok a ma is pontosan 
járó müvészinél-müvésziebb órák, melyek 
XIV. Lajos francia király adományai. A 
palota erkélyéről megragadó kilátás nyílik a 
várra, a Visztula folyóra s Varsónak ezen 
túl levő külvárosára : Prágára.

Mindazon szépségek közü', melyeket 
egy világváros nyújthat látogatóinak, leg­
szebbek Varsóban a parkok, különösen két 
hatalmas park : bent a város közepén as ún. 
Várost park és kint az Aieja Ujadozvska 
végén a lengyel királyok nyaraló kertje : a 
Lacíeuki-park. Az előbbi is pompás üdülő­
hely évszázados fáival, virágcsoportjaivsl és 
régi allegorikus szobraival ; de az utóbbi 
ítéletem Bzerint szépségre ritkítja párját 
egész kontinensen. Nem hiszem, hogy tú­
loznék, ha azt állítom, hogy ezért magáért 
érdemes Varsóba utazni.

A Lakienki-park erdős dombok közt 
egy megragadóan bájos völgyben húzódik s 
a lég változatosabb let meszeli és művészeti 
szépségeket egyesíti magában. Tavi rózsák­
kal telebinteti emek tavacskák, őserdőbe 
illő tölgy-, cser- és bárs-iaóriások, bársonyos 
pázsitok és mesés vírágcsoportozatok válta­
koznak benne. 8 a hatalmas fák árnyékában 
szerényen húzódnak meg a Szaniszió király 
építette intim franciás kir. nyara.ók művé­
szi márvauyszobraikkal és remek óráikkal.

Varsó regi részének legjellegzetesebb 
helye a pusztulásra Ítélt piactér, amelynek 
négyszögű alakját sajátos építésű ősi házak 
köritik. Ezeknek tetejéből tudniillik oromzat 
gyanánt egész kis új ház emelkedik ki, 
amolyoen ..intőn laknak. Egyébként az 
ószeresektöl népes térség folytonos zsivajá­
val, bűzével éa piszkosságával uem a legjobb 
hatást teszi az emberre.

Egyik érdekessége Varsónak, hogy zsidó 
hitközsége nagyságra második a világon 
(első a new yorki l.) A zsidóság nagyréaze 
koldússzegény, piszkos, kellemetlen külsejű ; 
de vannak természetesen gazdagok is euró- 

( pai ruházattal és viselkedéssel. A zsinagó­
gájuk hatalmas méreteiről fogalmat adhat, 
hogy 2200 ülőhely van benne.

A Varsóban megforduló magyar utas, 
kinek még emlékezetében van ama szép 
régi lengyel szójárás, hogy : „Venger, polák 
dva bratranki*  (= a magyar és a lengyel 
két egytestvór,) a sok élvezet közt is szo­
morúan áényteleu megállapítani, mily ólom­
súllyal nehezedik az orosz rendöruralom a 
„testvérek*  fővárosára. Besúgók és kémek 
minden erősebb megnyilatkozása megtorlást 
von maga utáD. Fő árulkodók a házmeste­
rek, kik mint a rendőrség fizetett spiclijei 
este 8—11-ig kint ülnek a kapukban és 
megfigyelvén a járókelőket, ki- és bemenő­
ket, reggel a rendőrségnél-, jelentést tesznek. 
Es jaj a gyanúba fogottaknak !

így volt ez még két évvel ezelőtt, mi­
kor ott jártam. Talán már javult valamit 
azóta a helyzet. De ha nem javult volna, 
most bizonyára gyökeresen javulni fog, mert 
a lengyel szabadság napja felkelőben , , .

Dr. M.

Gazdasági retorziók az ellenséges 
országokkal szemben.

Mint ismeretes, a francia kormány el­
rendelte as osztrák és magyar Állampolgá­
rok Franciaországban található magánvagyo­
nának lefoglalását. Valószínű, hogy a magán­
javak zár alá vételét követni fogja e 
vagyonok konfiskálása a francia fiskus javára.

A megtorló intézkedések, melyeket a 
nemzetközi magánjog ellen intézett eme föl­
háborító támadással szemben sürgetett a 
magyar közvélemény, immár útban vannak.

A hivatalos lap közölte is már a kor­
mány rendeletét, mely két irányban is gon­
doskodik róla, hogy az ellenségeink részé­
ről gazdasági térre íb átvitt háborúban mi 
maradjunk a győztesek.

Először is kimondja azt, hogy a keres­
kedelmi és a pénzügyminiszter rendeletére 
köteles lesz mindenki bejelenteni az ellen­
séges államok polgárai es lakosai javára 
fönnálló tartozásait. A kormány megtilthatja 
ezeknek a tartozótoknak kiegyenlítését, vagy 
elrendelheti, bogy a tartozások összegét az 
adósok további rendelkezésig a m. kir. pos­
tatakarékpénztárnál, az Os«trák-Magyar 
Banknál, vagy más alkalmas helyen letétbe 
helyezzék.

A rendelet második része felhatalmazza 
a kereskedelmi és a pénzügyminisztert, hogy 
az ország területén mtiaödö olyan vállalato­
kat vagy fióktelepeket, melyeknek vezetése 
az ellenséges külföldről történik, vagy ame­
lyeknek üzleti hasznát egészben vagy rész­
ben külföldre kell kiszolgáltatni, állami fel­
ügyelet alá helyezzék. A kinevezendő felü­
gyelő-biztosok egészen kivételes rendelkezési 
joggal átveszik az ilyen vállalatok vezetését 
és gondoskodnak róla, hogy az üzlet veze­
tése a háború tartama alatt ellentétbe ne 
kerüljön a hazai érdekekkel. Gondoskodnak 
e sősorban arról, hogy a vádalat pénzei se 
közvetve, se közvetlenül ki ne szolgáítattas- 
sanak ellenséges állam polgárainak.

Gondoskodás történt ró a, hogy a ren­
delet pontos végrehajtása megfelelő büntető 
szankcióval legyen garantálva. Ötvenezer 
koronáig terjedő bírsággal büntetik a ren­
delet megszegését.

A magyar kormány egyelőre csak véde­
kező állásba helyezkedett a nemzetközi ma­
gánjog ellen tervezett brutális merénylettel 
szemben. Gondoskodott olyan fegyverről, 
mely moBt már minden percben rendelke­
zésére áll és mellyel rendkívül érzékeny 
anyagi csapást mérhet ellenségeinkre. Olyan 
meg'orló eszköz van a kormány kezében, 
mely összehasonlíthatatlanul súlyosabb ká­
rokat okozhat ellenségeinknek, mint aminő­
ket ők okozhatnak nekünk. Most már nyu­
godtan várjuk, milyen további fázisai lesz­
nek a trancia és angol kormány rablóhad­
járatának a magyar piao ellen.
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A világháború krónikája.

Október 23.
Ivangorod alatt két ellenséges hadosz­

tályt megvertünk, 3600 foglyot elfogtunk, egy 
zászlót es 15 gépfegyvert zsákmányoltunk, 
ezenkívül még Galíciában San folyó pártján 
Zarcene mellett 1000 foglyot fogtunk el. — 
A német nagyvezérkar közli, hogy Augusz- 
tovtól nyugatra visszaverték az oroszok tá­
madásait és több gépfegyvert zsákmányol­
tunk. A német csapatok Varsótól hét kilo­
méternyire fékvö Pruskov—Varsó— bécsi vas­
útállomást megszállották. — Potiorek tá­
borszernagy a szerb harctérről jelenti, hogy 
azokat a szerb, montenegrói csapatokat, 
amelyek Kelet-Boszniába hatoltak, a mi ka­
tonáink súlyosan megverték, az ellenség 
üldözése miatt a harcok még egyre folynak. 
— Temes monitorunk sikeres hadművelet 
véghezvitele után a Száván egy ellenséges 
aknára került s elsülyedt. — Francia-belga 
harctéren nagyjában nyugalom van. Verdun 
több külső erődjét elfoglalták a németek. — 
Antivári előtt megjelent két hadihajónk s 
bombázták a kikötőt, ahol nagy' károkat 
okoztak.

Uktóter 24.
Az orosz hadviselés galádsága kitűnik 

abból is, hogy 80,000 rubelt tűztek ki egyik 
vezérünk elfogására, vagy megölésére. A 
merénylet szerencsére meghiúsult. A német 
csapatok Augustovtól északra az orosz tá­
madásokat visszaverték. Galíciában az oro­
szok Kölöncét kiüriteiték. — A belga-francia 
harctéren lser-lpres csatornánál rendkívül 
makacs harcok folynak. Az argonnesi erdőben 
nagy sikert értek el a németek s több gép­
fegyvert zsákmányoltak es nagyobbszamu 
foglyot ejtettek. Parisban az Ínség miatt nagy 
az elkeseredés. Krefeld nevű német gőzös 
tizenhárom brit gőzöst az Atlanti-óceánban 
elsülyesztett. Entden nemet cirkáló negyven 
millió kárt okozott eddig az angoloknak. — 
Portugáliában anarchia ütötte fel a fejét 
Perzsia követeli, hogy az oroszok vonuljanak 
ki Aserbeidjamból.

Október 25.
Oroszországgal való leszámolás második 

fázisa megkezdődött. Hetszaz kilométeres 
fronton harcolunk az orosz föerö ellen. Csa­
pataink a németekkel egyesülve Ivangorod 
mellett újabb 1800 oroszt ejtettek foglyul. — 
lser-lpres csatomat a nemet csapatok átlépték 
s a francia-angol csapatokat hadállásaikból 
kiverték. Több foglyot ejtettek, köztük egy 
ezredest s 28 angol tisztet. — A diadalmas
9. U. német tenget alattjaró elsülyesztette az 
angol Hovvke cirkálót. — Oroszország Bul­
gáriához ultimátumot intézett, hogy Bulgária 
ne engedjen német fegyvereket szállítani 
Törökországnak. A trónörököspár gyilkosai 
pőrének tárgyalásai belejezték. Most tartják 
a védőbeszedeket.

Október 26.

Höfer vezérőrnagy jelenti, hogy lvan- 
gorodnál eddig 80C0 orosz foglyot ejtettünk. 
A harc részünkről kedvező, döntés a legkö­
zelebb varható. Varsó környékén a harcok 
megkezdődtek. — Bukovinában csapataink 
előnyomulása egyre tart. — A francia-belga 
harctéren Nienport es Dixmuiden között a 
német csapatok az ellenséget megvertek, a 
harcban résztvevő angol hajórajt, mely az el­
lenséget ágyutüzükkel támogatták, a német 
nehez tüzérség visszavonulásra kényszeritette. 
Lilié és Dünkirchen környékén rettenetes 
erővel folyik a harc. Ezek a harcok aligha­
nem döntő befolyással lesznek a későbbi 
franciaországi hadműveletekre. — Portugá­
liában a minisztertanács jóváhagyta a há­
borúra való előkészületeket. A harmas en- 
tente s Törökország között a viszony mind­
jobban feszül. Egyiptomban felkelés készül. 
A magyar országgyűlést a legközelebb össze 
fogják hívni

Október 27.
Csapataink Ivangorodnál hősiesen küz­

denek az ellenséges túlerővel. Döntés még 
nem történt Galíciában a helyzet változatlan. 
Királyunk elismerését fejezte ki a Premyslnél 
hősiesen küzdő honvédeinknek. — A Ro­
mánja— Planinánál megvert szerb-montenegrói 

sereget csapataink Visegrád mellett újból 
megverték. Bosznia ezzel most már teljesen 
meg lett tisztítva az ellenségtől. Egy másik 
seregünk Ravnje mellett aratott diadalt a 
szerb seregeken. — Francia-belga harctéren 
Lilié melletti csaták még egyre tartanak. — 
Orosz válaszjegyzéket Perzsiában nagyon 
elégedetlenül fogadták s most egy újabb, 
erélyesebb jegyzékét akarnak Oroszországhoz 
intézni. — Bulgária és Szerbia között a 
helyzet mindjobban feszültebbé kezd válni.

Október 28
Orosz-lengyelországi harctéren csapataink 

az orosz túlerővel szemben kénytelenek 
voltak a helyzetnek megfelelőleg, újólag cso­
portosulni. — Szerb harctéren csapataink 
Ravjne községet s az erős ellenséges had­
állásokat elfoglalták Ezen ütközetben 500 
foglyot s számos ágyút s más hadiszert ej­
tettek zsákmányul csapataink. — Belga­
francia harctéren a helyzet változatlan. — 
Görögök bevonultak Epiruszba s megszállták 
Argirocastrót és Prementit. — A serajevői 
hazaárulók pőrében ma hirdették ki az Íté­
letet s a kiralygyilkos Szerbia által felbérelt 
gaz cinkosokat a törvényszék a lehető leg­
nagyobb büntetéssel sújtotta. Ötöt halálra, 
Principet, Cabrinovicsot és Grabezt 20 évi 
fegyhazra Ítélték el.

Október 29.
Francia — belga harctér egész vonalán 

a németek sikerrel harcolnak. Verduntól ke­
letre az ellenséges francia támadásokat a 
németek visszaverték s egészen a francia 
főhadállásig nyomultak. Úgy látszik, hogy a 
németek Verdun körülzárására törekednek. 
A belga tengermenti harcokban is nagy si­
kerrel harcolnak a németek. Liliénél 16 an­
gol tisztet s több mint 300 angol katonát 
ejtettek foglyul és 4 ágyút is zsákmányoltak. 
— Az oroszok Turka vidékén több Ízben 
megkíséreltek az osztrák-magyar csapatok 
áttörését, de sikertelenül. A német főhadiszál­
lásról jelentették, hogj’ oroszok elleni harcok­
ban az utolsó 3 hét alatt 13.500 orosz fog­
lyot ejtettek, 30 ágyút és 39 gépfegyvert 
zsákmányolták. — Szerb harctéren ma csend 
van. — Délafrikai felkelés egyre terjed. An­
golok helyzete burok földjén veszélyessé kezd 
válni. — Portugália mozgósította flottatarta- 
leka valamennyi korosztályát.

Október 30.
Németek Dixmuidennél az erősen véde­

kező szövetségeseket súlyosan megverték. A 
mai nap egyik legjelentősebb eseménye az, 
hogy a törökök megkezdték az ellenségeske­
dést Oroszországgal. A török és az orosz 
flották Fekete tengeren összeütköztek, hét 
orosz hadihajó elsülyedt. — A diadalmas 
Emden német cirkáló ismét sikerrel operál az 
ellenség ellen. Zemzug orosz cirkálót és egy 
francia torpedóvadaszt a pulo-diningi révben 
elsülyesztette. — Németek a gyarmatokon 
is sikerrel küzdenek. Belga csapatokat Kon­
gó allam határán megverték. Olaszország és 
Görögország között Albániára vonatkozólag 
hallgatag megegyezés jött lé re.

Különfélék.
— A miniszterelnök távirata. Lipunk 

zártakor vármegyénk főispánjától kaptuk a 
kővetkező miniszterelnöki táviratot; Galíci­
ában és Oroíi-lengye'oraeágban sikeresen 
folytatott offenzivánkksl rueg kellett álla- 
nunk, hogy megfelelő intéskedések történ­
hessenek Varsó elöl jövő túlerővel szemben. 
8 es teljesen önként az ellenség, minden 
nyomása nélkül történt. Orosz györe oaekröl 
terjesztett hiiesztelések teljesen alap- 
ta anok, a mi föerönk a San torkolatától 
Prsemyslen át a Kárpátokig aa elenségtöl 
elvett megerősített állásokban döntetlenül 
áll. Az északkeleti megyékbe betört orosz 
csapatokat aa ország határától jó messire 
nyomtuk és tovább Üldözzük. Majdnem 
egész Bukovinát és Galíciának hazánkkal 
határos részét megtisatitottuk az ellenségtől.

— Városi közgyűlés. Léva város 
képviselőtestülete okt. hó 29-én rendkívüli 
közgyűlést tartott, amelyen a polgármester 
jelentése kapcsán köszönetét mondott Báthy 

László prépostnak asért, bogy a háború 
tartamára as irg. nővérek intésetében adott 
helyet a fiúiskola tanulóinak. Leidenfrost 
Adolfnak, aki tudvalevőleg Amerikából visz- 
ssatért szülőföldjére, Lévára, a város köte­
lékébe való felvételét azon időre halasztotta, 
ha újra magyar állampolgár less. A köz­
gyűlés Thuróczy Lőrinc nyug, városi állat­
orvost a harcbavonult állatorvos helyette- 
sitésével bízta meg. Felhatalmazta a köz­
gyűlés a polgármestert, hogy a szükségessé 
vált kiadások fedezésére 100 ezer korona 
kölcsön felvétele iránt a lépéseket megtegye. 
A város házi pénztárának és összes alapjai­
nak 1915. évre összeállitott költségvetési 
előirányzatát a közgyűlés csekély módosí­
tással elfogadta. A költségvetés szerint a 
bevétel : 292'141 K. 47 fillér; a kiadás 
392-147 K. 93 fill., a hiány 100 006 K. 46 
fillér, — ennek fedezésére 82%-os községi 
pótadó kivetése válik szükségessé. Jóvá­
hagyta a közgyűlés az iparos- és kereskedő 
tanonciskolák újabban elkészített költség­
vetését és a felekezetek segélyezése iránt 
további tiz év tartamára igy határozott: 
A rét. egyház segélye 1915. jan. 1-töl 
2242 K. 34 fill., az izr. hitközségé 2089 
K. 84 fill,, az ág. evang. hitközségé 688 K. 
04 fillér, — amely összegek lélekarányá- 
ban felelnek meg azon segélynek, amellyel 
a város a róm. kata. elemi iskolát tartja 
fenn. A legtöbb adótfizetök névsorának
1915. évre szóló megállapitása után a köz­
gyűlés az elhunyt dr. Weinberger Adolf és 
Szemerédy Lajos képviselőtestületi tagok 
helyére Vojnarovszky Gyula ós Nappel 
Rezső póttagokat bivta be.

— A kath. főpapság jótékonysága. 
A kath. egyház főpapsága — mint értesü­
lünk — három millió koronát ád a háború­
okozta bajok orvoslására. A nagyszabású 
adomány, amely a magyar kath. főpapságot 
nagy vagyonához méltó képviselethez jut­
tatja a segítő-akcióban, egy püspöki konfe­
rencián hozott határozat következménye. Az 
inditványt Ciernoch János dr., biboros 
betcegprimás tette meg s ahhoz a konfe­
rencia egyhangúlag hozzájárult. A határo­
zattá emelt indítvány szerint a bárom 
millió koronás adományhoa az összes magyar 
katb. érsekségek, püspökségek, reális apát­
ságok és prépostságok, káptalanok, tehát az 
egész katb. egyházi vsgyon élvezői hozzá 
fognak járulni a reájuk eső vagyon, illetve 
jövedelem arányában megállapított kulcs 
szerint, vagyis a kongrus arányában. As 
egész nagy összeg elsősorban arra van hi­
vatva, hogy a háborúban elesettet özve­
gyeinek és árváinak ellátására fordittassék 
hatalmas tényező gyanánt. A főpapság a 
felveendő kölcsönből egy millió koronát 
azonnal rendelkezésére bocsát a kormánynak, 
a hátralevő két milliót pedig kamatokkal 
együtt húsa év alatt fizeti be a kincs­
tárnak.

— Uj vonat. A szünetelő vonatok 
közül Léva—Párkány-nánai vonalakon mai 
naptól kezdve a Léváról délben 12. óra 01 
perctor induló s Párkány-Nánára 2 ó. 23 
perckor érkező, valamint a Párkány-Nanáról 
reggel 8 óra 55 perckor induló és Lévára 
11 óra 19 perckor délben érkező vonatok 
közlekednek.

— A lengyel katonAk távozássá. 
Az ideiglenesen városunkban elhelyezett 77. 
gyalogezrednek azon zászlóalja, amely Lász- 
lómüvén volt elszállásolva, — tegnap d. e. 
11 órakor ment a harctérre. A távozás al­
kalmával igen szépen nyilvánult meg Léván 
a rokonsienv és barátság, amellyel a len­
gyelek iránt viseltetünk. A város lelkes 
hölgyei pénteken este a aárdában ezernél 
több virágcsokrot készítettek és tegnsp 9 
órakor a városháza előtt gyülekezve, hosszú 
kocsisorban nemaetissinü zászlók alatt 
vonultak ki a vasúti állomásra, ahol a pusz­
táról beérkezett katonákat a csokrokkal 
feldíszítették, nagymennyiségű oigarettát, 
szivart, pogácsát, csokoládét osztottak ki. 
A közönségnek s kivált a város kedves 
hölgyeinek esen jólelkü adományai a leg­
kellemesebben lepték meg a távozó kato­
nákat. A kiosztás után az alezredes imához 
vezényelte a legénységet, amelyhez lengyel 
nyelven buzdító és lelkesítő bessédett inté­
zett. A beszéd végén hálásan és meleg 
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szavakkal köszönte meg a lévaiak szives 
vendégszeretetét, amelyet kedves emlékül 
visznek magukkal. A közönség élénken 
megéljenezte a derék alezredest. A katonák 
egyik százada a Gotterhalté-t lengyelü1, 
utána pedig a lévaiak a magyar himnuszt 
énekelték. A himnuszok végén száz, meg száz 
ajakról hangzott fel a háromszoros: vivát I 
Éljen a király 1 Éjen a haza és é jenek a 
lergye’ek 1 — A legnagyobb meghatottság­
gal vettünk búcsú', a vitéz és barcravágjó 
lengyel katonáktó', akik kedves emlékekkel 
hagyták el Lévát és a harcok mezején a mi 
hőseinkkel együtt készek vérüket és életüket 
feláldozni a hazáért. A magyarok Istene 
segitce őket a legfényesebb diadalokra !

— Közgyűlés. A Barsmegyei Gazda­
sági Egyesület november hó 7-én, d. e. 10 
órakor^ Aranyosmaróton a vármegyeház köz­
gyűlési termében rendkivüli közgyűlést tart, 
melynek főbb tárgyai .* az egérirtásra vonat­
kozó előterjesztés, a behívott gazdasági al­
kalmazottak hátrahagyott családtagjainak 
segélyezésére teendő javadat.

— Gyászhír. Mély részvéttel olvastuk 
a gyászos hirt, hogy Döry Béláné szül, 
neze tei és boronkai Boronkay Ilona, joba- 
házi Döry Béla Cf. és kir. kamarás ne|e, 
folyó hó 18.-án, Budapesten, életének 52. 
évében, rövid szenvedés után elhunyt. A 
megboldogultnak neve nemcsak Zntvagyar- 
maton, ahol az évnek legnagyobb részét 
töltötte s a környéken, de messze vidéken 
ismeretes vol’, főleg nagyiéit ü jótétemé­
nyeiről. Jóságos nevét sokáig áldani fogják 
azok, akiknek segítséget nyújtott. Földi 
maradványait a kerepest temetőben történt 
bevzentqlés után Vajkra szállították, ahol 
e hó 20.-án őszinte részvét mellett a csa­
ládi sírboltban helyezték örök nyuga'omra.

— Az államsegély rendezése. A 
pénzügyminiszter újabb rendeletet adott ki, 
melyben pontosan megállap tja, hogy kák 
tarthatnak államsegélyre igényt. A rerdalet 
értelmében, ha a hadbavonult családfentartő 
valamely intézettől vagy magánvállalattól 
fizetését a hadiájapotban is megkapja, hoz­
zátartozó*  nem részesülhetnek begéiyben. 
Ugyanaz áll az iparosok, kereskedők, föld­
birtokosok alkalmasottaira, továbbá a gaz­
dasági cselédek hozzátartozóira, amennyiben 
jövedelmük kimutathatóan nem csökkent 
addig a mértékig, hogy a segélyre rá vol­
nának szorulva. Ha azonban a gazdasági 
cselédek hozzátartozói csak ajándékot vagy 
más kisebb jótékonysági adományt kapnak 
a munkaadótól, akkor az egész segélyre 
joguk van. Ha pedig járandóságukat csak 
részben kapják és ez a fentartásukhoz 
nem elégséges, akkor részbeni segélyt 
igényelhetnek.

— Ab italmérések bezárása. A 
belügyminiszter elrendelte, hogy a vidéki 
városokban az újoncok bevonulása alkal­
mával as italméréseket vasárnap délután 
hat órától hétfő reggel nyolc éráig tartsák 
zárva és ezen idő alatt szeszes italokat ne 
mérjenek ki.

— Utóáliltás. Esztergomban a ren­
des utóábilás fo.yó évi november hó 5.-én 
az ottani Fürdő-szállodában fog meg­
tartatni.

— A megyei tisztviselők állásá­
nak meghosszabbítása. A magyar tör­
vényhozás a mu't évben, tekintettel az 
államosításra, a varmegyei törvényhatósági 
tisztviselők restaurációját fölfüggesztette s 
a választott tisztviselők mandátumát 1914. 
év végéig meghosszabbította, abban a re­
ményben, hogy egy év alatt tető a á kerül 
a vármegyei közigazgatás államosítása. Ha 
a háború ki nem tör, az államosításról 
benyújtott törvényjavaslatokat rég letár­
gyalták s a törvény szentesítve végrehajtást 
is nyert volna. Fölmerült a kérdés, mi 
történjék most ? Tartsanak a vármegyék 
decemberben tisztújitást, vagy a törvényho­
zást hívják össze s újabb törvénnyel adja­
nak a vármegyei tisztviselőknek egy, vagy 
két évre mandátumot ? A restaurációt nem 
lehet megtartani, mert az hat évre szól s 
az államosítást ily hosszú időre elhalasztani 
nem volna ésszerű, de meg azért se lehetne 
megtartani, mert sok tisztviselő hadbavonult 
s ezek be sem adhatnák pályázati kérvé­
nyeiket. A kormány törvényhozó utján 

fog újabb mandátumot biztosítani a vár­
megyei választott tisztviselők részére s e 
végből a jövő hó folyamán egybeül a tör­
vényhozás mindkét háza, hogy a fölhatal­
mazást megadja.

— A reformáció emléknapja. A 
lévai ref. fgyház október hó 31.-én, tegnap 
a reformáció emléknapján, kogyeletes ün­
nepet tartott. Délelőtt 10 órakor és délutáu 
3 órakor ünnepi istentisztelet volt. Ma este 
6 órakor pedig iskolai ünnepély lesz az 
iskola nagytermében.

— A sebesült katonák pótlékot 
kapnak. A hadvezetőség humánus le fo­
gására vall, hogy a harctérről sebesülten 
visszaérkezett s gyógyulás utján levő sza­
badságolt katonákat meg akarja kímélni az 
esetleges nélkülözésektől es szál adségolta- 
tásuk idejére rendes illetményeiken kívül 
pótlékot juttat nekik. A szabadságolt közös 
hadseregbeli katonák minden illetményeiken 
felül napi egy korona 70 fillér pótlékot 
kapnak a katonai kincstártól ; ugyanily 
pótlékra tarthatnak igényt a u>. kir. hon­
védség kötelekébe tartozó lábbadozó sebe­
sültekként szabadságolt katonák és népfel­
kelők is. Azok, kik úem a harctérről 
szabadságoltattak betegség vagy sebesülés 
miatt, ilyen segélyben nem részesülnek.

— Istenre bízom magamat cím­
mel titabó S. Ziigmond a baj kai reformá­
tusok költőpapja, kinek lendületes, mély 
érzéstől szóló verseit lapunk olvasói s 
ismerik, egy szívhez szóló, áhitatos érzéssel 

.megírt imakönyvet adott ki, mint maga 
mondja, a harctéren levő szeretteikért 
imádkozni akaró keresztyén magyarok szá­
mára. Egy most felmerült nagy lelki szük­
séglet kielégitéíét célozza s mert egyszerű, 
keresetlen szavakkal közvetlenül a szívhez 
szól, célját mindenesetre el fogja érni s 
szellőjének tiszteletét és nagyrabecsülését 
csak öregbíteni fogja. A kis imádságos 
könyvecske tartalma a következő imákból 
áll. 1.) Jízus imája. 2—8.) Reggeli imá ’aá- 
gok. 9—15.) Estéli imádságok. 16.) Szülök 
.mádsága fiukért. 17 ) Feleség imaja urátrl. 
18.) Gyermek imája apjáért. 19.) Testvér 
imája. 20.) Menyasszony imája vőlegényéért. 
21.) Ima sebeaültekért s harcban elesette­
kért. 22.) Ima a háború végén. 23.) Ima 
járványos betegség idején. A 23 imát tar­
talmazó könyvecsko ára 30 fillér. A tüzet 
tiszta haeznát a szerző is a vöröskereszt 
egyesületnek adja. Megrendelhető lapunk 
kiadóhivatalában is és a szerkőnél Bajkan.

— A jótékony Jelvények védelme. 
A beiügymiuiszier a jótékony célra árusí­
tott jelvények védelme étdekeben rendeie- 
tet adott ki, amelyben eltiltotta a jótékony 
egyesületek javára árusított jelvényekhez 
hasonló jelvények készítését és elárusitasát. 
Ezt a rendeletet többfelé tévesen értel­
mezték. Nehogy ezen félreértések miatt az 
ipari érdekek hátrányt szenvedjenek, a 
belügyminiszter újabban kiadott körrende­
letével kimondotta, bogy az előbbi rende­
leteben megállapított tilalom csak az olyan 
jelvényekre vonatkozik, amelyek a jóté­
kony egyesületek által forgalomba hozott 
jelvényekkel összetéveszthetők.

— Szülői gondatlanság. Alsópélen 
a múlt napokban Vinkut Istvánnak négy 
éves kis leánya egyedül maradt a konyhá­
ban. A gyermek játék közben a tűzhelyből 
kiszedegette a parazsat, amelytől ruhája 
meggyuladt ; mire a veszedelmet észrevet­
ték, a kis leányka már olyan súlyos égési 
sebeket azenvedett, hogy sérüléseibe más­
nap belehalt. A gondatlan szülök ellen 
megindították a vizsgálatot.

— Kirendelés A m. kir. igazságügyi 
miniszter Kotunovics Géza lévai kir. járas- 
birosági joggyakornoxot a lévai kir. járásbí­
róság melle rendelt ügyészségi megbízottnak 
állandó helyettesévé rendelte ki.

— Karácsonyi ajándék a kato­
náknak. A hadügyminisztérium hadsegélyzö 
hivatala felhívást bocsátott ki, amelyben 
felsaóliija az itthonmaradottakat, hogy a 
hadban álló katonaság részére karáosonyi 
ajándékot gyűjtsön. A hadsegélyzö hivatal 
• gyűjtést félmillió korona adományával 
kezdi meg. Minthogy azonban ez a magában | 
véve jelentékeny összeg korántsem elegendő 
arra, hogy minden egyes, harcban álló ka­

tonának karácsonyra egy kis örömet sze­
rezhetne, — kéri a hivatal a közönséget, 
szíveskedjék és pedig lehetőleg gyorsan, 
erre a célra pénzadományokat küldeni ; a 
hivatal gondoskodni fog arról, hogy a kará­
csonyi ajándékok csapatainkhoz szakaszon- 
kint idejekorán eljussanak.

— Kinevezés. A m. kir. igazságügy­
miniszter Zalai F. Győző budapesti keres­
kedelmi és váltótörvényszéki joggyakornokot 
az aranyosmaróti kir. járásbírósághoz jegy­
zővé nevezti ki.

— Általános bojkott-mozgalom. A 
vidéki városok polgármestere*,  valamint a 
vármegyei községi jegyzők és tisztviselők 
körében mozgalom indult meg, hogy a 
francia és angol ipari termékeket a várme­
gyei, városi és községi szállításokból kizár­
ják. Múlt vasárnap értekezletet tartottak 
Budapesten és elhatározták, hogy a mozga­
lom támogatására elsősorban felszólítják a 
közigazgatási tisztviselő egyesületeket, ne­
vezetesen a vármegyei tisztviselők országos 
egyesületéi, az orsz. központi jegyzőegyeaü- 
letet és a községi tisztviselők országos 
egyesületét, valamint a polgármesterek 
országos egyesületét. Az értekezhet meg­
állapította, hogy a vármegyéknek, városok­
nak és községeknek hazafias kötelességük 
az ellenséges államok iparait, termékeit 
mindenféle névan nevezendő közszállitások- 
ból és közmunkákból kizárni. Ezen célból 
a közszáliitási osztályzat megváltoztatását 
kérik a kereskedelmi és belügyminiszterek­
től, akik bizonyára teljes készséggel támo­
gatni fogják a jogos óhajtást.

— Hadifoglyoknak levelet, pénzt 
ée csomagot lehet küldeni. Genfoől 
jelentik, hogy a hadifoglyok nemzetközi 
tudakozó ügynöksége közhírré teszi, hogy a 
hadviselő államok kölcsönösen megengedték 
egymásnak, hogy a hadifoglyoknak leve.e- 
ket, pénzt és csomagokat lehessen küldeni 
és hogy ezen az utón a hadifoglyok hozzá­
tartozóikkal érintkezhessenek.

— Száj- és körömfájás. Léván a 
hasiiottkörmü áltatok között a ragadós száj 
és körömfájás lépett tel. A hatóság ennek 
következtében megtelte a baj továbbterje­
désének meggátlasára a szükséges és sürgős 
intézkedéseket. A ragályos betegség miatt 
hasitottkörmű állatokat a lévai vásárokra 
felhajtani tilos.

— Lóosztályozás. A folyó évi újabb 
ióosztáiyozás november hó 4. napján Usz- 
iányban veszi kezdetet, 5.-én Nagyugrócon,
7.-én  Aranyosmaróton, 8.-án Koiapolcsáuy- 
ban, 9.-én Bsrstaszái oc, 10.-én Nemcsényben,
11.-én  Garamszentbenedeken, 12.-én Újbá­
nyán, 13.-án Verebélyen, 15.-en Alsógyörö- 
dön, 16.-án Alsópélen, 17.-én Fakóveaekény- 
ben, 18.-án Óhajon, 19. én Barsfüssön, 20.-án 
Barsbesséü, 21.-en Csilláron, 22.-én Zsitva- 
gyarmaton, 23.-án Kisvezeaenyben, 25.-én 
Garamszőilősön, 26.-án Léván, 27.-én 
Garamujíaluban, 28.-án Úoarson, 29.-én 
Nagykáinán, 30.-án Ujbarson, december 
1.-én BaraeudrédoD, 2.-án Alsóváradon, 3.-án 
Nagysailóban, 4.-én Csatán, 5.-én Málason,
6.-án  Lekéren, 7.-én Zselizen, 8.-án Nagy- 
Báróban, 9.-én Garamszentgyörgyön, 10.-en 
Vámosladánybán, 11.-én Aisósaecsén, 14.-én 
Zsarnóczán, 15.-én Geietneken, 16.-án 
Garamszentkereszten és 17.-én Körmöci- 
bányán reggeli 8 órakor tartoznak a lótu- 
lajdonosok lovaikat pénzbírság terhe mellett 
elvezetni.

— Jóváhagyott alapszabályok. A 
belügyminiszter a .Lévai Temetkezési Egy- 
lel“ módosított alapszabályait láttamozta.

— Vasúti szerencsétlenség. Kovács 
József vasúti alkalmazott tolatás közben 
olyan szerencsétlenül került két vasúti 
kocsi közé, hogy az ösizeütődö’t kocsik 
vastányérjai mellkasát teijeseu összezúzták. 
A súlyosan sérültet a lévai kórházba vitték, 
ahol rövid szenvedés után meghalt. Folyó 
hó 26.-án temették el.

— Üszőt és tehenet levágni nem 
szabad. A kormány a hivatalos lapban 
rendeletét tett közié, amellyel ideiglenesen 
ee további intézkedésig megtiltja az Üsző*  
borjuknak, a bírom éveinél fiatalabb 
üszőknek és a hasas teheneknek vasúton 
való ssélliUskt és kényszervágásoktól elte­
kintve való levágását.
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— Nevezetes dátum. A jelenlegi 
háborúval kapceolatoaan a külföldi lapok 
felelevenitik június 28.-lkának, mint olyan 
dátumnak sz emlékét, mely nevezetes és 
szomorú szerepet játszik a boldogult trón*  
örökös Ferenc Ftrdinand életében. 1878. 
jáoius 28.-án jöttek össze a berlini kong­
resszuson részt vett európai hatalmak kép­
viselői a 8,-ik ü ésre. Ezen aa ülésen dőlt 
el, hogy monarchiánk mandátumot kap 
Bosznia-Hercegovina okkupációjára. 1900. 
június 28.-án kelt annak a renunciációnak 
az okmánya, amelyben Ferenc Fcrdinand 
lemondott utódainak a trónra való igényé­
ről ; 1914. június 28.-án történt a szerajevói 
gyilkosság, melynek a trónörököepár ál­
dozatul esett,

— Áthelyezett vásár. Uaramsaent- 
györgy község kérelmére a kereskedelemügyi 
miniszter megengedte, hogy ott a folyó hó 
12—15.-re eső országos állat- és kirakóváeár 
ez évben kivételesen folyó évi november 
hó 9. és 10.-én tartassék meg.

— Az álhlrek terjesztői ellen. Mint 
sűrűbben érkezik a panasz a hadviseléssel 
kapcsolatos oly riasztó hirek kobolása és 
terjesztése miatt, amelyek alkalmasak arra, 
hogy a nagyközönség körében nyugtalan­
ságot és oknelküli aggodalmakat támassza­
nak. Ennélfogva figyelmeztetünk mindenkit, 
hogy azt, aki a hadviseléssel kapcsolatban : 
1. vésshirt kohol vrgy valótlan vészhirt 
terjeszt, vagy 2. valakinek megsebesülését, 
halálát vagy aa ellenség fogságába jutását 
á'litja vagy hiressteli anélkül, hogy az adat 
valódiságáról, hivatalos hősieséről vagy 
kétséget kizáró más módon meggyőződést 
szerzett volna, vagy 3. egyéb olyan birt 
köböl, vagy olyan álhirt terjeszt, amely 
alkalmas arra, hogy a lakosság körében 
félelmet vagy ijedelmet keltsen, — kihágás 
miatt 15 napig terjedhető eleárással éa 
kétszáz koronáig terjedhető pénztüntetéssel 
fogják az illetékes hatóságok sújtani.

— Amnesztia a hadbavonultak- 
nak. Akik a harctéren küzdenek a haza 
szent ügyéért, megérdemlik, hogy amidőn 
ismét visszatérnek elhagyott tűzhelyükhöz, 
a háború előtt elkövetett kihágásokért bán- 
tódásuk no legyen. Ebből a méltányos 
álláspontból kiindulva a belügyminiszter aa 
illetékes többi miniszteirel együtt királyi 
kegyelmet eszközölt ki — éppen úgy, mint 
ahogy ea a királyi bíróságok ele utalt 
bűncselekményekre nézve mar előbb meg­
történt — azok részére, akik a harctéren 
heosülettel megállják helyüket. Ezek ellen 
a polgári éleiben elkövetett kihágásokért 
nem fognak rendőri büntető eljárást indí­
tani, a már folyamatban levő e járást meg­
szüntetik, a kiszabott büntetéseket pedig 
törlik ; kiteljed a királyi kegyelem a rend­
őri büntető eljárás Borán kiszabott mellék­
büntetésekre is.

— Jövendőmondás a világhábo­
rúról. A regi jó i a magyar nép köreben 
nagy eiterjedtsegoek örvendő úgynevezett 
komáromi kalendáriumnak a Lajifaán túl is 
van egy masa, a Hundertjúbriger Kalender, 
amelyben épen úgy, mint a komaromiban, 
egy százesztendős jövendömondó jós mondja 
el aa esaiendöre vonatkozó bölcs kijelen­
téseket. Az osztrák jövendömondó jós ss 
1914. évről, a megjósolt világháborúra vo- 
natkoaolag, a következőket mondja 1 eljön 
az as idő, amikor a világ nagyon istente­
lenné fog válni. Májusban már érlelődik a 
háború es készülődnek rá a hadseregek, de 
a háború elvetett magva csak júniusban fog 
kicsirásni. Julius már a maga komolyságá­
ban kössönt be, amikor sok asszony és 
gyermek vess sirva búcsút férjétől és aty­
jától. Augusztusban mar miudenki és min­
denütt a véres es borzalmas háborúkról 
beszel, mig szeptember és október hónapok­
ban egész véráradat önti el egyes országo­
kat. Novemberben valóságos csodadolgok 
történnek, de már karácsonyra a béke 
angyalai lógnak röpködni és a béke szóza­
tát fogják énekeim. Nagyjában eddig elég 
jól vágott be a bölcs jövendömondó jóslata, 
kérdéses szonban, bogy a háború végét 
illető jóslás be fog-e válni, bár aa is tény, 
hogy a német osáaaár is efféle véleményen 
van, holott pedig neki jó elöérzete van.

— A kormány a jövő’ évi termé­
sért. Nagy fontosságú és a legszélesebb 
körben megnyugtató belügyminiszteri kör­
rendelet érkezett a törvényhatóságokhoz. 
Arra vrló tekintettel, hogy a háború miatt 

1 a munkaerő és iga túlnyomó része bevo­
nult és a mesögazdaság munkaerő nélkül 
maradt, utasítja a törvényhatóságokat az 
említett kormányrendelet, hogy hivatalból 
neszen utána a vetések megtételének és 
amennyiben azt máskép elvégezni nem 
lehetne, közmunka segítségével gondoskod­
janak arról, hogy a föld megmunkálatlanul, 
bevetetlenül ne maradjon. Ez a rendelet 
megnyugtatásul szolgálhat az ország jólétén 
aggódó nemzetgazdásaoknak, akik a mostani 
viszonyok között belátják egy fokozatosabb 
termésév biztosításának szükségességét.

— A mozi ma egy he'i előadása a 
villamos gépben előállott zavar következté­
ben nem volt megtartható. — Miután a hi­
bát időközben kijavították, a mai előadáson 
fogják bemutatni a legszebb magyar filmet, 
Földes Imrének Kablélek című drámáját, 
melyben Fedák Sári jatsza a főszerepet. — 
Azt hisszük, hogy megmaradt a közönség 
érdeklődése, mert nemcsak a szereplők 
kitűnő játéka, hanem a felvétel helyének a 
megválasztása és a rendezés egyike a leg­
sikerültebbeknek.

— Orvosok kerestetnek. Az ország 
felső vidékén, tizennégy varosban létesített 
megfigyelő kórhazakhoz nagyszámú orvosra 
van szükség. Az orvosokat, amennyiben nem 
helyben lakók, útiköltségen es euatáson kí­
vül harminc korona napidijjal alkalmazzák. 
Jelentkezni a be.ügy minnztérium kórházi 
csatályán lehet. Ugyanazokba a tárházakba 
ölven koroua havidijjal és teljes ellátással 
ápolónőket is keresnek, akik szinten a 
belügyminisatéiium kórházi osztályán jelent­
kezzenek.

Tanügy.
B e i r a t á t o k.

Az iparos-tanonciskolába az 1914—lö-ik 
tanévi beiratkozások a főgimnázium 11. oszt, 
tantermében november ho 1-en, — vasarnap 
— d. u. 2—4 óráig eszközöltetnek.

November 4-en d. u. 5 órakor a tanév 
megnyitása.

A beiratkozáshoz minden tanuló tarto­
zik iskolai bizonyítványát magával hozni es 
a tandíj telet — 1 kor. 50 fillért befizetni.

Léva, 1914. okt. 27.
Aa Igazgatóság.

Beiratások a kereskedő tanoncziskolába. 
Kereskedő főnökeinket ezennel értesítjük, hogy 
a tanonciskola november hóval megkezdi 
munkáját. A háborús idő tartamúban a taní­
tások a fogimn. földszinti helyiségeiben 
fognak folyni. A beírások ugyanott november 
1. 2. 3. napjan d. u. 4—5 óra közt eszkö­
zöltetnek, a tanítások pedig 4-en kezdődnek. 
A megcsonkult tanévre tekintettel, kérjük a 
t. Főnök urakat, hogy tanonczaikat már a 
nevezett napokon leendő pontos beiratkozá­
sokra utasítsak. Minden egyebre az iskola 
igazgatósaga ad utasitast, illetve felvilágosítást.

Léva, 1914. október hó 29.
A felfigyelő bizottság.

Közönség köréből.
A Lévai Izraelita Nőegylet október hóban 

tartott választmányi ülésének határozata ér­
telmében, tisztelettel felkerem az egylet hely­
beli es vidéki tagjait, akiknél perselyek vaunak 
elhelyezve, hogy azokat kiürítés céljából az 
egylet elnökéhez beküldeni szíveskedjenek, 
miután a háború miatt gyűjtést eszközölni 
nem lehet, de a perselyekbe befolyt jótékony 
adományokra, tekintettel a jelenlegi nehéz 
viszonyokra, nagy szükségünk van.

Dr. Frommer lynacne 
elnök.

Koszorúmegváltás.

Halottak napja alkalmából koszorúmeg­
váltás címén a Vöröskereszt Lévai Fiókja 
számára Szilassy Dezső 10 A., Kiss László 
fényképész 2 K., Gyapay Gusztávné 10 K., 
Boleman Józsefné 5 K., Nemlaha Gyula kas­
sai táblabiró 10 K., Levatich Gusztávné 6 K., 
Ghimessy László Mocsonok 6 K., Benkovtch 
Gézáné Aranyosmarót 6 koronát küldtek la­
punk szerkeztöségéhez.

Nyilvános köszönet.

Adományok a lávái vöröskereszt­
egylet kórhazai részőre.

a) Ruhanemű és ágynemű Léváról.
Grotte Vilmos 6 lepedőt, 1 vég flanellt, 

Szkladanyi Erzsébet 1 párnát, 1 paplant, 4 
párnahuzatot, 2 paplanhuzatot, 2 lepedőt, 
12 zsebkendőt, 4 törülközőt, 2 inget, N. N. 
9 párnát, Műnk Adolfné 9 zsebkendőt, 3 tö­
rülközőt, 1 lepedőt, 3 alsónadrágot, 2 párnát,
3 párnahuzatot, 2 inget, Thuróczy Jánosné 
2 lepedőt, Ordody Endréné 6 lepedőt, Deák 
Miklósne 4 szalmazsákot, 4 lepedőt, Steiner 
Debora 2 párnát, Makacsné 1 párnát, Pollák 
Sándorné 1 párnát, Prisner Gyuláné 2 lepe­
dőt, Borcsanyi Béláné 3 lepedőt, Balogh 
Lajosné 1 lepedőt, 1 törülközőt, 1 zsebken­
dőt, 1 mellvedöt, Gyenes Lászlóné 4 lepedőt, 
Bányai Elekne 1 inget, 1 lepedőt, 1 szalma­
zsákot, 3 zsebkendőt, 1 törülközőt, 2 párna­
huzatot, Kostyek Józsefné 2 lepedőt, Csernák 
Izidorné 2 lepedőt, Bajacsek Mariska 5 le­
pedőt, Weisz Benőné 2 lepedőt, 1 alsónad­
rágot, Stranszkyné 6 zsebkendőt, 2 inget, 
2 alsónadrágot, 3 törülközőt, Boros Valéria 
2 lepedőt, Bojsza Józsefné 3 lepedőt. 7 inget,
5 alsónadrágot, Varga Istvánné 1 lepedőt,
1 parnahéjat, Moravek Margitka ö párnahu­
zatot, Kákony Ignácné 2 lepedőt, Kökné 3 
párnatokot, Túri Nagy Jánosné 8 inget, 
Erdősi Izidorné 2 törülközőt, 1 lepedőt, 1 
inget, 1 szalmazsákot, Wilheimné 1 párnát,
2 párnahuzatot, Hamburger Józsa 4 lepedőt,
4 törülközőt, 4 párnahuzatot, Vörösmarty 
Miklósné 2 párnát, 2 párnahuzatot, 2 kis­
párnahuzatot, 1 inget, 1 lepedőt, 2 alsónad­
rágot, Belopotoczky Árpádné 3 inget, 2 alsó­
nadrágot. 2 törülközőt, Záhorszky Istvánné
1 lededőt, Motesiczky Lászlóné 6 lepedőt, 
9 törülközőt, Lenthámé 6 zsebkendőt, 2 
inget, 1 alsónadrágot, Patakiné 6 zsebkendőt,
4 törülközőt, Bozóki Juliska 3 törölközőt, 
Amstetter lmréné 6 törülközőt, Czibulka 
Rezsőné 1 lepedőt, Neuerné 6 törülközőt, 
Wilcsekné 2 lepedőt, Adler Jakabné 2 párnát
2 huzattal, Rzehákné 2 lepedőt, Czirokné 
1 lepedőt, Petrikné 1 párnát, 6 törülközőt, 
Gonda Magdolna 20 törülközőt, A lévai ura­
dalom 60 drb. pokrócot, Fizély Lajosné 3 
lepedőt, Koczab Frigyesné 5 pár harisnyát,
6 alsónadrágot 2 meleg inget, 2 inget, Má- 
csai Lukácsné 23 törülközőt, Buncsek Gusz­
távné 2 párnát, 4 párnahuzatot, Koczab 
Vilmosné 2 inget, 1 hálóinget, N. 1 lepedőt,
5 inget, 5 alsónadrágot, 7 zsebkendőt, 1 ér- 
melegitöt, 1 sapkát, 15 pár harisnyát, Knapp 
Dávidné 3 lepedőt, özv. Jozefcsek Károlyné
1 lepedőt, özv. Kun Józsefné 1 ágyat, 2 
lepedőt, Adler Jakabné 6 lepedőt, Schück 
Gyuláne 4 lepedőt, 4 párnahuzatot, Ungár 
Adolfné 3 lepedőt, Kiéin Benőné 3 lepedőt, 
Heimann lgnacne 3 lepedőt, Wilheim Jakabné
3 lepedőt, Özv. Schlésingerné 2 lepedőt, 
Weisz Ferdinandné 2 lepedőt, Sollner Adolfné
2 lepedőt, Reitmann Izsóné 2 lepedőt, Kauf- 
mann Kálmánne 2 lepedőt, Kampfner Si­
monná 2 lepedőt, Rappeport Manoné 2 le­
pedőt, Lövy Ernőné 2 lepedőt, Hollós Mik- 
sáné 2 lepedőt, 2 párnahuzatot, Tennenbaum 
K.-né 2 lepedőt, Sugár Antónia 2 lepedőt, 2 
párnahuzatot, Engel Károlyné 1 lepedőt, 
Hochberger Józsefné 1. lepedőt, 2 párnahu­
zatot, Rosenberg Olga 1 lepedőt, Weinréb 
Márkné 1 lepedőt, Pick Edéné 1 lepedőt, 
1 rebitsch Ignácné 1 lepedőt, Steiner Sándorné 
l lepedőt, Krakó Istvánná 1 lepedőt 2 törül­
közőt, Missák Zsigmondné 2 párnahuzat, 
Weisz Ignáczné 3 párnahuzat, Knapp Ig- 
náczné b párnahuzat 2 törülköző.

(Folyt köv.j
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Prémet a katonáknak!1
Vitéz katonáinknak, főként 

az északon harcolóknak, az ed- ' 
digin kivül csakhamar egy uj 
ellenséggel — az északi hideggel 
— fog kelleni szembeszállaniok; 
e küzdelem szintoly erős lesz, 
mint az élő ellenséggel való harc, 1 
de ebben az itthonmaradottak is 
r észtvehetnek, segíthetnek, ép 
ezért az áldozatkészség már is 
annyi jelét tanúsító magyar tár­
sadalomhoz fordulunk. A hadse 
reg jól el van látva, de mivel az 
éltető melegből sohasem lehet 
elég, ezennel felkérjük a közön 
séget, hogy ha nélkülözhető uj 
vagy ócska prémes holmija van, 
azt katonáink számára küldje be 
a. Hadsegélyző hivatal­
hoz Budapest, IV. Véi- 
oi-utca 88.

E küldeményeket a posta tel­
jesen díjmentesen szállítja

Bundát, karmantyút, beke 
eset, sipkát, keztyűt stb. A had­
segélyző hivatal mindent szive 
sen fogad és a szükséghez képest 
felhasznál, átdoigoztat.

Ez a jó szivektől jövő jó 
meleg ajándék lesz vitézeinknek 
a legkedvesebb.

Az országos hadsegélyző bi­
zottság ruházati albizottsága ne­
vében :

Pékár Gyula.

Vasúti uj menetrend. 1914. nov. hó 1-töl,
(L-Berzciicze-Leva. Léva—Csata—Parkauy-Nana
Gi.-Bvrzencze iud. 6°‘ 1225
Jálna . . . Öio 1982
Saskő- Váralja* 6>» 12«
Gr.-Szt.- Kereszt 626 125"
Geletuek-Szklenó 6* 3 109
Széuásfalu-Viehnye 6* ’ 1*8
Zsarnócza 711 137
Zsarnócza-Fii részm. * 716 1*2
Garamrév ^aa 1*«
Rudnó 782 2oo
Újbánya . 738 206
Bars Berzenceő. őrli.* 713 2*8
Gr.-Szt.-Benedek b07 287
Kovácsi , 8” 2* 2
Nagy-Koszmal) 828 2&9
■ léik. 843 3* ’

■ (iud. 851 12°* 33*
Nagy-Szer se . 9"‘ 12*8 3**
Alsó-Várad 907 1-220 330
Nagy-Salló 927 12*" 410
Zeliz . . 945 1258 429
Garan.-lJamásd 950 }09 440
Oroszka . 1004 121 440
Csata . . . érk. 10*44 127 455

n ... ind. 102" 135 5««
Kény . . 1031 1* ’ a2*
Kéméud 10*1 157 58*
Köhid-Gyarmath 1063 209 D44
Párkány Nana érk. 1107 223 6<*u
Budapest felé . iud. 8"’

n , gyors r 125C 825
n . érk.
n n gyors , 2oo 9*5

Bécs felé . . iud.
• . gyors „ H35
<i ... erk.
• * Py- a 540

Purkauy-Naiia Csata -Léva. Léra-Gr.-Berzence
apest

l’arkány-Nana 
K öli id-Uyar inat li 
Kéménd
Bény .... 
Csata . .
Csata . . .
Oroszka . 
Garain-Dauiásd 
Zseliz . . .
Nagy-Salló 
Alsó Várad . .
Nagy-Szecse 
Léva .... 
Léva .... 
Nag^-Koszuiály 
Kovácsi . .
Gr.-Szt.-Beuedek 
Bais-Berzeuce 6. 
Újbánya 
Rudnó . .
Garamrév . .
Zsaruó<za-Fürészm. 
Zsarnócza • !
Szénásfaln-Vihuye 
Geletuek-Szklenó 
Garam-Szt.-Kereszt 
Saskő-Váralja 
Jálna 
Gr.-Berzeucze .

ind.

iud.
ind. Ó4U 855 418

9*" 488
őotT 9‘23 4* “
619 934 457

érk. 6*29 9** 507
iud. ÖS7 95c, 521

644 lü«* £>28
653 10*2 5“7
705 1023 5*»
7‘29 10*8 6*3
744 1103 03»
748 1108 633

érk. 800 1113 ti**
ind. Ö09 6ő2

8‘27 71o
835 71»
8 53 73b

. őrli. 9o8

r Ruhákat fest és tisztit

Gallérokat vasal Szepessy-uica
Az anyakönyvi hivatal bejegyzése

1914. év, okt. bó 26-tól 1914. évi nov. hó 1-ig

Születés.

& szülök neve A
 

gy
er

m
el

ne
m

e A gyermek 
neve

Nyúl Lajos Horváth Erzsébet leáuy Mária
Vari A utal Szuleczki Terézia fiú Ferencz
Czudor Ferenc Lehocki Mária leáuy Iloua
Lőw.nger H urik Schu’c Etel fiú György
Kaciáu Audi ás Tunau Vilma lsáu M rrgit

Házasság.

Völeíteiiy es lucuvasszuiiv neve Vallása

ifj. Hajdú Jáuoa Lankó Zs. r. katb.

Halálozás

Az ellhiDft Leve Kora A haiti oka

Kovács József 
özv. Cserey Jánosné 
Stvetiáuszky Erzsébet 
Springer Julianna

18 éves
62 éves

8 éves
3 hó

Belső elvérzés 
Bélrák 

Vörbei.y 
Tudögyudadás

Lévai piaciárak.
Hov.tvt.'lS ; Or. Horváth Gyil. ■

Búza m.-Mázsánként 37 kor, — fillértől 
38 kor. —fiii. Kétszeres — kor. —fill. 
kor. — fill. Köss 29 kor. — fill. 30 kor. 
— fill. Árpa 20 kor. — fúl. 23 kor. — fill. 
Zab 20 kor. — fill. 22 kor. — fill. Kuko- 
rioa 18 kor. — fill. 21 kor. — fill. — 
Lencse 60 kor. — fill. 10 kor. fill. 
Bab 52 kor. — fill. 64 kor. — fill. —
Köles — kor — fill. — kor. — fill.

ff

Jif

AHJi
V ö
VJ!f
b"

A
Hk."wi>"

b" 
b"

Ja

A 
AHA H í

FOGORVOS
JSZEed.. LTniv.

Dr
— Arí

I

JL

A
AHö
AHJL

AHJLw5

Munkámért jótállást vállalok.
A
V

V2lí««h

KALINOVSZKY
specialista fog és szájbetegek részére

Budapestről Lévára a napokban megérkezik a Központi 
. . Láng szállodában rendelését meg fogja kezdeni. . .
Készít amerikai műfogakat a legmodernebb kivitelben, fogsorokat száj­
padlással és szájpadlás nélkül, arany és platina hídmunkát, arany és 

platina koronákat
•>«**  óom a gyökerek eltávolítása nélkül ©•*>  os>*>  

Arany platina csatt (Stift) fogakat, kaucsuk és celluloid fogsorokat 
amerikai légnyomással, rűgókkal vagy aranykapcsokkal.

Arany, platina, aranyamalgam, ezüst, porcellán, email, opál és cement 
________________ fogtöméseket (Plombák.) ———  
Fog és fogtöhuzás, valamint fegtisztitáa a legújabb módszer szerint. 
___________ érzéktelenitéssel teljesen fájdalom nélkül --------  

Törött, rossz, használhatatlan fogsorok javítása és ujjáátdolgozása.

Szolid, mérsékelt árak ’. 1
Rendel egész napon át, (vasár és ünnepnap is.)

Szép és jó munkámért nagy aranyéremmel és érdemkereszttel kitüntetve. 
Állandó műterem :

Budapest, VII., Rákóczi-ut 62. I. emelet.
.w—w—iir—iMr—Tr-
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Koksz és szén 
szükségletét kérem nálam rendelni. 
Szalon szén m m 3 80 koksz 
4 80 fillér házhoz szállítva

SP1TZ ÁRMIN
szállító

Honvéd-ntcza 8. (saját ház.)

Császáríürdő. és téli gyógyhely a 
msgyar irgalmasrend tulajdona. Elsőrangú 
Kénes hévvlzü gyógyfürdő ; modtru beren­
dezésű gőzfürdő, kényelmes iszapfürdők, 
Iszapborogatások, uszodák, kii ön hölgyek ea 
urak részere. Tőrök-, kő- és marványfür- 
dők : hölég-, szénsavas- es villamosvizfür- 
dök. A fürdők kitűnő eredménnyel használ­
tatnak főleg csuzos bántalmaknal és ideg­
bajok ellen ivó-kúra éa légzőszervek hurutod 
eseteiben a testi pangásoknál 200 kénye mes 
lakószoba. Szolid kezelés, jutányos árak : 
Gyógy és zenedij nincs. Prospektust ingyen 
éB bei ment ve küld. Az Igazgatóság.

HARCZTÉRI TÉRKÉPEKJ
1
í
1
II
I
!
I

kaphatók:

B B
B B

BÉRBEADÓ ESETLEG
eladó ház

Barái-utoában Kath. Munkás 
egylet mellett levő B. a. z 
bérbeadó esetleg eladó.
— — Bővebbet — —

Özv. Szabó Mihálynénál
— — (ott a házban) —

S------ --------------- "

Takarításért 
lakást keres egy 
tisztességes család.

NYITRAI és TÁRSA
könyvkereskedésében 

= LÉVAN.

MEGÉRKEZETT

Piactéren, nagy kiterjedésű gépraktárom 
céljára épült házamban nagy választékú 

állandó gépkiállítás van berendezve.
Hazai gyáitmányu gépek

Ganz-féle motorok minden nagyságban, Hofberr és 
Sobrantz gcsctíplő lészletek, eiedeti ítelicbár-féle 
vetőgépek, Eácher-féle ekék és talajművelő eszközök, 
valamint minden e szakba vágó gépek és géprészek. 

Világhírű EAPID lánczoekutak.

Legjobb minőségű takariranykamrák elkészítése 
és felállítása jutányos árakban.

Gazdák figyelmébe !

I8"|. szuperfoszfái műtrágya.
«•

K A. PH A. T O :

KERN TESTVÉREK 
fűszer-, gyarmatáru- és vasnagy kereskedésében 

LÉVÁN.

Cirn a kiadóba.

= Kölcsönkönyvtár = 
NYITRAI és TÁRSA R. T. 

könyvkereskedésében LÉVÁN. 
Előfizetés bármely nap kezdhető

WJF — moziba
ÁYA Qme^ybnk!

Az APOLLO mozgószinház 
műsora érdekes,

Nyomatott Nyitrai és Társa r. t gyorssajtóján Léván.


